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守紀律的教會之紀律 Church Orders in An Orderly Church (3) 1/25/26 
簡單的計劃 A Plain Plan 
哥林多前書 1 Corinthians 2 
 
引言 INTRODUCTION 
 
Let me begin with a question: is the Bible easy to understand? Different people will have 
different answers. Think about it this way: if you have something important to tell others, then 
you will make your message straightforward. Suppose one day scientists find a way to treat all 
kinds of cancer. They will share the news in journals and on TV. Before long, everybody will 
know it via the internet. Those researchers may deserve a Nobel Prize and they will possibly 
make a lot of money. They will not hide their discovery if they want to benefit people. God has 
an even more important news to tell us. He desires to save many through Jesus Christ. The Bible 
tells us all we need to know about God. He shares the meanings in a clear fashion. However, 
some people believe that there are hidden messages in the Bible. The hypothesis of “Bible 
codes” has existed for a few centuries. Proponents suggest that God conceals secret information 
in the book. People “decode” messages as they extract Hebrew alphabets by skipping a fixed 
number of letters, for example every 10, 50, etc. For example, by aligning every twelfth letter in 
Isaiah 53:5, it comes up the statement “Jesus is my name.” With this method, they claim that key 
historical events like major earthquakes, the Holocaust and the assassination of some political 
figures were predicted in the Bible. That seems fascinating, although other experts said those 
discoveries were statistically insignificant. Why would God say things in a cryptic language? 
The Bible is not written for the FBI, CIA or mathematicians. He gives His Word to ordinary 
people like you and me. God wants to communicate with us and not to complicate things. In that 
regard, salvation truth is a plain plan that only simple-minded people can understand it. 
 
解釋 EXPLANATION 
 
1. 信息被傳揚 Message Was Dispersed 
 
Paul began by recalling how the gospel message was dispersed among the Corinthian people. Let 
us read verse 1 to 5. The related background is recorded in Acts 18. Paul went to the city and 
came to know a Christian couple who were tent-makers, the same profession Paul had. The 
apostle began to meet with people in the synagogue and shared the gospel on every Sabbath. 
Some Jews rejected the message that Jesus was the Christ. Paul was fed up with them and he said 
that from now on he would go to the Gentiles instead. But among his audience, some people 
accepted Jesus. Thus the church was founded. The Lord encouraged Paul in a dream to stand 
firm. The apostle then stayed for 18 months to disciple new believers. Paul honestly admitted 
that at that time he was weak, fearful and even trembling. Why? Perhaps it was because he had 
never been to the city. He did not know what to expect. The Jewish peers might not want to listen 
to the gospel. The Greeks might despise Paul’s message too. Among them could be some super 
intelligent and influential folks. Paul was a scholar. He could have relied on his knowledge and 
debate tactics to reason with them. But he did not use that approach. He testifies in verse 2: For I 
decided to know nothing among you except Jesus Christ and him crucified. Paul focused on the 
core message. The gospel is all about Jesus’ identity as God and His death for the forgiveness of 
sins. Last week we mentioned that Christ and His cross were a stumbling block to the Jews and a 



2 
 

laughing stock to the Greeks. Paul shared the truth as it is, even though he expected some 
negative responses. In verse 5, Paul says he did so for a reason: so that your faith might not rest 
in the wisdom of men but in the power of God. People were saved not because Paul convinced 
them with his words but because God convicted them in their hearts. Paul knew that he was just 
a messenger. Therefore, he faithfully shared the gospel and let God work in people’s minds. The 
power rests on God’s Word not human words, just like Paul says in Romans 1:16 – For I am not 
ashamed of the gospel, for it is the power of God for salvation to everyone who believes, to the 
Jew first and also to the Greek. Ultimately, God gets the glory for saving people. We are honored 
to be gospel messengers. God may not call you to be a pastor or missionary. But every believer is 
an evangelist. You may feel timid to tell people about Jesus. People’s ridicule and opposition will 
intimidate you too. Your non-believing relatives may think that you are silly to follow a “western 
religion.” Your supervisor may give you a hard time if he knows that you are a Christian. Very 
often, you are even too anxious to say grace over lunch in public. But fear can be a good 
reminder that we must rely on God. He will give us boldness to stand up for what we believe. He 
will grant us wisdom of what to say. All you need is a quick silent prayer, telling God: “Lord, 
help me. I need your strength to overcome my weakness. Give me courage to be a faithful 
witness of Yours.” People may not like you because they hate the God you believe. That only 
proves that they are on the wrong side and you are on the right side. Do not be upset if people 
show no interest or even react strongly to what you say. Continue to pray for them. Give them 
time to think it over and allow God to work in their hearts. We must not water down our message 
to suit the audience’s appetite either. We are not sharing a social gospel, that God wants to create 
a better world in this life. We are not sharing a material gospel, that God desires to make 
everyone wealthy and happy. We are not sharing an emotional gospel, that God affirms people’s 
self-worth and condone their anti-Biblical lifestyles. We share a spiritual gospel true to the Bible, 
that we are lost in sin, and Jesus is the only way to be reconciled with the Father. 
 
2. 奧秘得解開 Mystery Was Disclosed 
 
The gospel was dispersed through Paul’s effort. In the process, God’s mystery was also 
disclosed. Let us hear verse 6 to 10. There is a mystery in the gospel message. Paul tells us what 
the mystery is in the second half of verse 7: …God decreed before the ages for our glory. Paul 
refers to the fact that God has prepared to share His glory with those He decided to save. When 
did God make His choices? It was “before the ages,” meaning before He created the universe. 
The Bible says God has a book of life that contains the names of all believers. He executes His 
plan based on His schedule. The Father sent Jesus into the world. The Lord died on the cross. 
Then at the proper times, one after another of the chosen people hear the gospel and are saved. 
Their status as God’s children is thus restored. God will preserve them in this life through 
eternity. The whole plan to save people through Jesus is God’s mystery. No one could have 
thought of that, or else leaders would not have nailed Jesus to the cross. Those leaders included 
the Jewish religious teachers and the Roman officials. The religious leaders thought they had 
taken care of an eyesore who kept criticizing them. The Romans thought they prevented a 
revolution by getting rid of the head. Who could have imagined that they killed the Lord who 
came to save them? That once again shows God’s wisdom. Such plan is a mystery. The Greek 
word for “mystery” refers to something that is concealed until it is revealed at the right moment. 
Think of it like a surprise party. Your friend is the birthday star. He feels upset that no one 
remembers his special day. You pretend that you forget too. Out of the blue, you invite him to a 
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restaurant after work. As he enters a VIP room, a bunch of buddies jump out and yell “Happy 
Birthday!” The birthday boy almost has a heart-attack. But he is super happy for the surprise. We 
should feel excited when we are saved too. In verse 9, Paul quotes the words of prophet Isaiah to 
describe the joy: …“What no eye has seen, nor ear heard, nor the heart of man imagined, what 
God has prepared for those who love him.” Paul is not talking about your next new car or your 
future spouse. He is referring to God’s mystery to save us through Jesus. The cross was not an 
accident, and it was more than a conspiracy. It was God’s predetermined plan to save us. His love 
should humble us. Why should the supreme God care about insignificant people like you and 
me? Why would the Father sacrifice His own Son to save us miserable sinners? As amazing as it 
is, salvation is only the beginning of our new life in Christ. God does not abandon us as orphans 
after He saved us. The Lord promises to walk with us every step if we follow Him. He gives us 
peace, love and hope whether in good or bad times. Nothing can undo our privilege as God’s 
children once we are saved. Jesus has also prepared an eternal home for His followers. The 
sorrow, pain and separation we experience in this life are brief and minor. The Lord reserves 
incomparable riches and honor for those who love Him. Brothers and sisters: do you realize that 
salvation is the biggest blessing you can ever receive in this life? Then do not let any temporary 
issue diminish your joy in the Lord. Do you truly understand the utmost honor to be called a 
child of God? Then be confident and courageous to witness Jesus through your conduct. Are you 
fully convinced that Jesus is the only way to salvation? Then do not keep it as a secret but share 
it with your friends. God saved you because He wants to save others through you. Do you look 
forward to the everlasting glory God has prepared for you in heaven? Then you should tell others 
about Jesus so that they will join you in the future huge celebration. 
 
3. 意思弄明白 Meanings Were Discerned 
 
The gospel message was dispersed by Paul. The mystery in God’s salvation plan was disclosed. 
Paul went on and told the Corinthian believers that the meanings in God’s Word were discerned 
with God’s help. Let us finish reading the last section in the second half of verse 10 to verse 16. 
The word “spirit” is repeated eight times in this passage, six of which refer to the God’s Spirit. 
The Holy Spirit lives inside believers and He helps them discern God’s Word. In verse 11, Paul 
uses a simple analogy to illustrate: For who knows a person’s thoughts except the spirit of that 
person, which is in him? So also no one comprehends the thoughts of God except the Spirit of 
God. No one knows you completely except yourself. Your family members, good friends and 
spouse know your personality, your favorite colors and food, etc. But they cannot discern your 
fears, dreams and secrets unless you share with them. In comparison, the Holy Spirit knows 
everything about the Father because all three persons of the Trinity are in perfect unity. The idea 
is that we cannot know anything about God unless He tells us. This special revelation is crucial 
to one’s salvation. Paul explains in verse 14: The natural person does not accept the things of the 
Spirit of God, for they are folly to him, and he is not able to understand them because they are 
spiritually discerned. A “natural person” is a non-believer. He/she is a human with a soul. But the 
Holy Spirit is not in that person, therefore he/she cannot understand the Bible. Any literate 
person can read the Bible, but only Christians can discern the meanings behind the words. It is 
not because they are smarter. It is because the Holy Spirit gives them insight to understand. The 
story of the Ethiopian eunuch in Acts 8 is a good illustration. This official came a long way from 
East Africa to Jerusalem to worship God. He was reading Isaiah 53 on his way back. It depicts 
Jesus as a suffering servant. The man did not understand the passage. The Holy Spirit sent a 
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church leader named Philip to approach the eunuch. The man asked Philip in verse 34: …“About 
whom, I ask you, does the prophet say this, about himself or about someone else?” Philip told the 
man that Isaiah was describing Jesus. He was the sacrificial Lamb of God. That must have been 
an “aha!” moment to the eunuch. He got it, and so he received Jesus and was even baptized on 
the spot. The Holy Spirit in Philip helped him explain the truth. The Holy Spirit works in the 
same way today. You need to pray for seeker friends that the Holy Spirit will open their minds as 
you share the gospel. Pray for yourself too that God will give you wisdom as you talk. For 
example, you can use analogies just like Jesus told parables. We are prodigal children but the 
loving Father waits for us to come home. We are ignorant like wandering sheep. Jesus the Great 
Shepherd looks for us and leads us back to the right path. You can come up with other everyday-
life examples as the Holy Spirit leads you. Besides divine guidance, we also have commentaries 
and online resources to help us understand the Bible. However, all that information cannot 
replace the Bible. Do not just glance through a three-minute devotion. You must spend time to 
read the Bible. Ask the Holy Spirit to help you understand the passage and apply the truths. 
Sunday school teachers must begin preparing your lesson from God’s Word. Read the text over 
and again and pray for illumination before you look up any reference. I do that on a regular basis. 
It is not unusual for God to give me insights when I am driving, listening to Christian music or 
even in the middle of the night. If God does not speak to me first, then I will have nothing to 
preach. What you hear every Sunday is not an essay on a certain topic. It is a man’s effort to use 
limited words to try to explain God’s wisdom. God’s Word has the final authority. 
 
結論 CONCLUSION 
 
Salvation truth is a plain plan that only simple-minded people can understand it. The whole 
gospel and even the whole Bible is centered on Christ. It explains that we can never go to God on 
our own effort. That is why God came to us. It is impossible for us to use anything to exchange 
for salvation. Therefore, Jesus died for our sins. You can receive a new life if you confess your 
sins and receive Jesus by faith. As for our brothers and sisters: God has a mission for you. He 
asks you to witness to others the new life you have in Christ. A man named Jimmy Moore had 
some important information to tell others too. He literally got a new life in 1986. He underwent a 
heart transplant. In the following year, 30-year-old Moore finished a triathlon race in Nashville. 
He was wearing a T-shirt with a statement “I’VE HAD A CHANGE OF HEART” when he 
crossed the finish line with tears. Moore wanted to prove a point that transplant patients can 
conduct a normal life just like healthy people do. Throughout the years, he has dedicated his time 
to promote organ transplant. He has an important message to share because it completely 
changed him. As Christians, we have good news to tell the mankind – Jesus has changed our 
hearts. Will you be a faithful messenger? 
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守紀律的教會之紀律 Church Orders in An Orderly Church (3) 1/25/26 
簡單的計劃 A Plain Plan 
哥林多前書 1 Corinthians 2 
 
引言 INTRODUCTION 
 
讓我先問大家一個問題：聖經容易理解嗎？不同的人會有不同的答案。換個角度想，

如果你有一件重要的事情要告訴別人，你一定會把訊息說得簡單直接。假設有一天，

科學家找到了治療各種癌症的方法，他們一定會發表文章和在電視上分享這個消息。

很快地，許多人都會從網路知道這件事。這些研究人員甚至會得到諾貝爾獎，並且可

能賺到很多錢。如果他們真心想造福人類，他們就不會隱藏他們的發現。神有一個更

重要的消息要告訴我們：祂渴望藉著耶穌基督拯救許多人。聖經告訴我們需要知道有

關神的事情，神以清楚的方式向我們傳遞。然而，有些人認為聖經裡藏有祕密的信

息。「聖經密碼」的假說已經存在了好幾個世紀。支持者主張，神把特別的訊息隱藏

在這本書裡面。有些人嘗試去「解碼」，例如他們把希伯來文聖經每隔幾個字母抽出

來排列 (每 10 個、50 個字母等)。舉例來說，若將以賽亞書 53:5中每第十二個字母對
齊，便會出現「耶穌是我的名字」這句話。用這種方法，他們宣稱聖經預言了重要的

歷史事件，例如大地震、猶太人的大屠殺，以及某些政治人物的暗殺。這聽起來好像

挺神奇的，然而也有其他專家指出，按照統計學來說這些發現其實意義不大。為什麼

神要使用暗語來說話呢？聖經並不是寫給聯邦調查局、中央情報局或數學家來研究

的。神把祂的話語賜給像你我一樣的平凡人。神要與我們溝通，而不是把事情弄複

雜。從這個角度來看，救恩的真理是如此簡單，唯有心思單純的人才能明白。 
 
解釋 EXPLANATION 
 
1. 信息被傳揚 Message Was Dispersed 
 
保羅一開始回顧了福音信息是如何被傳揚到哥林多人當中的。讓我們來讀第 1 到第 5 
節。相關的背景記載在使徒行傳第 18 章。保羅去到那個城市，認識了一對基督徒夫
婦，他們與保羅同行，是製造帳棚的。接下來，保羅每逢安息日就在會堂裡與同胞分

享福音。有些猶太人拒絕了耶穌就是基督的信息。保羅對他們心裡的剛硬感到厭煩，

便說從此之後他要轉而向外邦人傳福音。然而，在他的聽眾當中，仍有一些人接受了

耶穌，於是教會就這樣成立起來了。主在夢中鼓勵保羅要站立得穩。之後，他在那裡

停留了一年半，培訓新的信徒。保羅坦白地承認，那時他是軟弱的、懼怕，甚至戰兢

的。為什麼呢？也許是因為他從未到過那裡，不知道他將會面對什麼情況。猶太人可

能不願意聽福音，希臘人也可能藐視保羅所傳的信息。在他們當中，或許還有一些有

學問、有影響力的人。保羅自己也是個學者，他本可以倚靠自己的知識和辯論技巧來

與他們對話，但他並沒有採取那樣的方式。他在第 2 節見證說：因為我曾定了主意，
在你們中間不知道別的，只知道耶穌基督並他釘十字架。保羅專注於核心的信息。福

音的重點就在於耶穌的身分—祂是神—以及祂為了赦免我們的罪而死。上週我們提
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到，基督和祂的十字架對猶太人來說是絆腳石，對希臘人來說是個笑話。雖然保羅預

期會有負面的反應，但是他仍然照著事實分享真理。在第 5 節中，保羅說他這樣做是
有原因的：叫你們的信不在乎人的智慧，只在乎神的大能。人得救不是因為保羅用言

語說服了他們，而是因為神在人的心中責備他們的罪。保羅知道自己只是一個使者，

因此他忠心地傳講福音，讓神在人的心中動工。能力在於神的話，而不在於人的話，

正如保羅在羅馬書 1:16所說的：我不以福音為恥；這福音本是神的大能，要救一切相
信的，先是猶太人，後是希利尼人。最終，有人得救是神的榮耀。我們能成為福音的

使者，是何等的榮幸。神也許沒有呼召你成為牧師或宣教士，但每一位信徒都是傳福

音的人。當你想到要向人談論耶穌，你可能會覺得膽怯，甚至別人的嘲笑和反對也會

讓你退縮。一些非信徒的親戚，可能會認為你相信「洋教」很愚蠢；如果你的上司知

道你是基督徒，或許也會為難你。很多時候，你甚至在公共場合吃飯前禱告都感到緊

張。然而，懼怕可以成為一個很好的提醒，讓我們知道必須倚靠神。祂會賜給我們膽

量，使我們為信仰站穩；祂也會賜給我們智慧，知道該說什麼。你所需要的，可能只

是一個簡短的默禱，對神說：「主啊，幫助我。我需要祢的力量來勝過我的軟弱，賜

給我勇氣，作祢忠心的見證人。」人們也許不喜歡你，因為他們恨惡你所信的神；這

恰恰證明他們站錯了立場，而你是站在正確的一邊。若有人對你所說的毫無興趣，甚

至反應激烈，也不要灰心。繼續為他們禱告，給他們時間思考，讓神在他們心中動

工。但是我們不可以為了迎合聽眾的口味而把福音沖淡。我們所傳的不是一個社會福

音—以為神要在今生建立一個更美好的世界；我們所傳的也不是一個物質的福音—彷
彿神渴望使每個人都富有快樂；我們所傳的更不是一種情感的福音—好像神肯定人的
自我價值，縱容一切違背聖經的生活型態。我們所分享的，是忠於聖經的屬靈福音：

人都在罪中迷失，唯有耶穌，才是我們與天父和好的唯一途徑。 
 
2. 奧秘得解開 Mystery Was Disclosed 
 
福音是藉著保羅的努力被傳揚的。在這個過程中，神的奧祕也得到解開。讓我們來聽

第 6 到第 10 節。福音的信息中含有一個奧祕。保羅在第 7 節後半段告訴我們這個奧
祕是什麼：…就是神在萬世以前預定使我們得榮耀的。換句話說，神早已預備好，要
把祂的榮耀分享給那些祂揀選要拯救的人。那麼，神是在什麼時候作決定的呢？祂是

在「萬世以前」，也就是在祂創造宇宙之前。聖經說，神有一本生命冊，裡面記錄了

所有信徒的名字。神按著自己的時間表來成就祂的計劃。天父差遣耶穌來到世上，主

為我們死在十字架上；接著，在適當的時候，被揀選的人一個接一個聽到福音並且得

救，他們作為神兒女的身分也因此得以恢復。然後神要在今生保守他們，直到永恆。

這整個藉著耶穌拯救人的計劃，就是神的奧祕。沒有人能想到這樣的計劃，否則領袖

們就不會把耶穌釘在十字架上了。那些領袖包括猶太人的老師和羅馬官員。宗教領袖

以為他們除掉了一個不斷指責他們的眼中釘；羅馬人則以為他們消滅了革命黨的頭

目，從而阻止了一場動亂。誰能想到，他們殺害的，竟然是那位來拯救他們的主呢？

這再次顯明了神的智慧。這樣的計劃確實是一個奧祕。希臘文中「奧祕」這個字，是

指一件被隱藏的事情，直到在適當的時候才被揭露出來。你可以把它想成一個驚喜的

派對。你的朋友是壽星，他因為沒有人記得他的生日而感到難過。你也假裝忘記了。
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下班後，你忽然邀請他去吃飯。當他走進一個小房間的時候，一群朋友突然跳出來大

喊：「生日快樂！」壽星幾乎被嚇到心臟病發，但是他也因為這個意外驚喜覺得很開

心。我們得救的時候，也應該感到興奮。在第 9 節中，保羅引用了先知以賽亞的話來
形容這份喜樂：…神為愛他的人所預備的是眼睛未曾看見，耳朵未曾聽見，人心也未
曾想到的。保羅並不是在說你下一輛新車，或是你將來的配偶，他指的是神藉著耶穌

拯救我們的奧祕。十字架不是一場意外，也不僅僅是一個陰謀，而是神早已預定、為

了拯救我們而設立的計劃。祂的愛應該使我們謙卑下來。至高無上的神，為什麼會在

乎像你我這樣微不足道的人？天父為什麼願意犧牲自己的獨生子，來拯救我們這些可

憐的罪人？救恩是令人驚嘆的事實，但是得救只是我們在基督裡新生命的開始。神並

不會在拯救我們之後，就把我們撇下成為孤兒。主應許，只要我們跟隨祂，祂就與我

們同行人生的每一步；無論順境或逆境，祂都賜給我們平安、愛與盼望。一旦得救，

沒有任何事物能奪去我們作為神兒女的身分。耶穌已經為跟隨祂的人安排了永恆的居

所。今生所經歷的憂傷、痛苦與分離，都是短暫而輕微的；主為愛祂的人預備了無可

比擬的豐富與榮耀。弟兄姐妹們：你是否意識到，救恩是你今生所能得到的最大祝

福？那麼，就不要讓任何暫時的問題減少你在主裡的喜樂。你是否真正明白，被稱為

神的兒女是何等的榮幸？如果你的答案是肯定的話，那麼你就必須帶著信心與勇氣，

以你的行為來見證耶穌。你是否堅定相信，耶穌是通往救恩的唯一道路？那麼你就不

要把真理隱藏起來，而是要與朋友分享。神拯救了你，是因為祂要藉著你去拯救更多

的人。你是否期待神在天上為你預備的永遠的榮耀？你要把耶穌告訴別人，使他們將

來也能與你一同參加天上盛大的慶典。 
 
3. 意思弄明白 Meanings Were Discerned 
 
福音的信息藉著保羅被傳揚了，而神救恩計劃中的奧祕也得以解開。保羅接著告訴哥

林多的信徒，神話語中的意思在神的幫助下被弄明白。讓我們讀第 11 節到第 16 節。
在這段經文中，「靈」這個字一共出現了八次，其中有六次是指神的靈。聖靈住在信

徒裡面，並且幫助他們明白、分辨神的話。在第 11 節，保羅用了一個簡單的比喻來
說明：除了在人裡頭的靈，誰知道人的事；像這樣，除了神的靈，也沒有人知道神的

事。除了你自己，沒有人能完全了解你。你的家人、好朋友和配偶也許知道你的個

性、你喜歡的顏色和食物等等，但除非你主動分享，他們無法明白你內心的恐懼、夢

想和祕密。相比之下，聖靈完全認識天父，因為三位一體真神的三個位格完全合一。

這裡的重點是：除非神親自啟示，否則我們無法知道任何關於神的事。這樣的特殊啟

示，對於人的得救非常重要。保羅在第 14 節進一步解釋說：然而，屬血氣的人不領
會神聖靈的事，反倒以為愚拙，並且不能知道，因為這些事惟有屬靈的人才能看透。

所謂「屬血氣的人」，是指非信徒。他是一個有靈魂的人，但聖靈並不住在他裡面，

因此他無法明白聖經。任何識字的人都可以看聖經，但唯有基督徒才能領會文字背後

的屬靈意義。這並不是因為他們比較聰明，而是因為聖靈賜給他們智慧，使他們能夠

明白。使徒行傳第 8 章中埃提阿伯太監的故事就是一個很好的例子。這位官員從東非
遠道而來，到耶路撒冷敬拜神。回程途中，他讀以賽亞書第 53 章，那裡描寫一位受
苦的僕人，也就是耶穌。但他並不明白這段經文。聖靈差派一位名叫腓利的教會領袖
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去接近他。那個人在第 34 節問腓利說：…「請問，先知說這話是指著誰？是指著自
己呢？是指著別人呢？」腓利告訴他，以賽亞所形容的是耶穌，祂是神的代罪羔羊。

那位太監明白了，於是他接受耶穌，並且當場接受浸洗。住在腓利裡面的聖靈幫助他

解釋真理。今天，聖靈以同樣的方式作工。當你向福音朋友分享福音時，需要為他們

禱告，求聖靈打開他們的心；同時也要為自己禱告，求神賜你智慧，知道該如何表

達。例如，你可以使用比喻，就像耶穌用比喻教導人一樣。我們是浪子，但慈愛的天

父等待我們回家；我們像迷失的羊，耶穌這位大牧者尋找我們，帶領我們回到正路。

隨著聖靈的引導，你也可以想到一些日常生活的例子。除了屬天的帶領，也有註解書

和網路資源來幫助我們理解聖經。然而，所有這些資源都不能取代聖經。不要只是草

草讀完三分鐘的靈修分享，你必須花時間閱讀聖經，求聖靈幫助你明白經文、並且將

真理應用在生活中。主日學老師更應該從神的話開始預備課程，在查閱任何參考資料

之前，先反覆閱讀經文，並祈求聖屬的引導。我自己經常如此操練。有時候我在開車

時、聽詩歌時，甚至在半夜，神會賜給我亮光。如果神沒有先對我說話，我就沒有任

何信息可以講了。你們每個主日所聽見的，並不是一篇專題文章的演講，而是一個人

運用有限的言語，嘗試解釋神無限的智慧。最終，唯有神的話語才是最高的權威。 
 
結論 CONCLUSION 
 
救恩的真理是如此簡單，唯有心思單純的人才能明白。整個福音，甚至整本聖經，都

是以基督為中心的。聖經說我們永遠無法靠著自己的努力來到神面前，因此神親自來

到我們中間。我們不可能用任何東西來交換救恩，因此，耶穌為我們的罪而死。只要

你承認自己的罪，憑著信心接受耶穌，就能得著新的生命。至於我們的弟兄姐妹，神

給你一個使命。祂呼召你去向別人見證，你在基督裡所得到的新生命。有一個名叫 
Jimmy Moore 的人，他也有一個重要的信息要告訴別人。他在 1986 年彷彿得到了新生
命—他接受了一次心臟移植手術。隔年，年僅 30 歲的 Moore 在納什維爾 (Nashville) 
完成了一場鐵人三項比賽。當他含著眼淚衝過終點線時，身上穿著一件 T 恤，上面寫
著：「我的心已經被改變了」。Moore 想要證明一件事：接受器官移植的人，也能像健
康的人一樣過正常的生活。多年來，他致力於推廣器官移植的觀念，因為這個經歷徹

底改變了他的人生，他有一個非說不可的重要信息。作為基督徒，我們同樣有一個好

消息要傳給全人類—耶穌改變了我們的心。你願意成為一個忠心的福音使者嗎？ 


